
TEMA 20.- VARIEDADES LINGÜÍSTICAS. VARIACIÓN SOCIAL Y REGISTROS DEL HABLA 

INTRODUCCIÓN. La lengua va cambiando a lo largo del tiempo, del espacio y según la formación e instrucción de sus 

hablantes.  
1.- VARIEDAD LINGÜÍSTICA.  El idioma es a la vez uno y diverso. Hay una estratificación lingüística de tipo espacial 

y otra de carácter sociocultural (nivel socioeconómico, enseñanza y cultura; profesión y edad). La gran unidad se debe a la 

lengua literaria y en la forma de expresión de las personas cultas. 

- ESPAÑOL ESTÁNDAR. El español es una lengua internacional: su modelo normativo prestigioso se identifica con el 

español hablado por las personas cultas de las grandes ciudades. Se le conoce como español estándar, español 

internacional, panespañol, español universal. 

El idiolecto se define como el conjunto de 

rasgos propios de la forma de expresarse de 

un individuo. 

 

 

 

Para la formación del estándar ha sido necesaria la fijación de una NORMA LINGÜÍSTICA a través de reglas ortográficas, gramáticas y diccionarios. Estos dos factores, lengua 

estándar y norma, son determinantes para el mantenimiento de la unidad de la lengua. En la homogeneidad y conservación de la lengua intervienen instituciones como las 

Academias, las universidades, los medios de comunicación, así los gramáticos, lexicógrafos y escritores, además de la educación y de la enseñanza. 

2.- VARIEDADES SOCIOLINGÜÍSTICAS 

- La sociolingüística es la disciplina que estudia las relaciones entre la lengua y la sociedad.  
2.1. VARIACIÓN SOCIOCULTURAL O DIASTRÁTICA. NIVELES DE INSTRUCCIÓN.  

La variedad diastrática viene definida por diversos factores relacionados con la organización de la sociedad, como el nivel 

cultural, la edad, la profesión, el sexo, etc. Cada uno de estos factores permite diferenciar grupos sociales. Hablamos así de 

lengua culta o vulgar, de las divergencias del habla de los hombres y mujeres, de la lengua de los jóvenes, etc. Estas clases 

de variedades se llaman sociolectos y la disciplina que las estudia se denomina sociolingüística. 

2.1.1. Rasgos lingüísticos característicos de la lengua culta o código amplio o instruido 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2.1.2. Rasgos lingüísticos característicos de la lengua no culta o código poco elaborado. Este código restringido lo emplea una gran parte de la sociedad en la comunicación 

familiar y entre amigos: 

2.1.3. Los vulgarismos: provienen de la falta de conocimiento de la norma y de la gramática entre los 

hablantes con un código poco elaborado debido a una escasa escolarización y la insuficiente formación 

educativa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2. VARIACIÓN CONDICIONADA POR EL SEXO Y POR LA EDAD 

2.2.1. El sexo. Hoy las diferencias lingüísticas entre sexos se están borrando (llegada e integración de la 

mujer en el mundo laboral). 

2.2.2. La edad. Cada generación presenta rasgos lingüísticos característicos que al mismo tiempo plasman 

sus señas de identidad: los mayores, conservadores; los jóvenes, innovadores. 

 

2.3. VARIACIÓN DIAFÁSICA: REGISTROS DE HABLA. Son los distintos registros lingüísticos o 

estilos de lengua: registro oral o escrito, formal e informal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.3.1. Variedades debidas al tema o materia 

 

 

 

 

 

 



2.3.2. Variedades producidas por el canal o medio de comunicación. Lengua oral y lengua escrita 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.3.3. Variedades dependientes de la situación o del contexto 

 


